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Common Pmhahkh

Pfutori.s tout de suite.

Allons nous peser.

Conwne vous voudroz,

Coinuic il voiis plaira.

Si je puis vous_«tre utile en quoi
que ce guit, disposoz de nn)i.

Vous^etes bien ^ttinmbk'.

J'ai euvio d'fiUer voir ce (j lil fait.

J'ai grajide eiivie d'aiiei- voir.

Cetto chaujbre doiiiie sur ia rue.

On fnif-po: allez voir (jui c'est.

Que de luoiide I

Allez dire au coclier d'attendre.

Allez lui dire de venir ici.

t^avez~vou8 quelle lieure il est?

Trois^heures viet<neiit de son nor.

Vous^avez le temps. Nous nous
soinnies loves de bun matin.

Savez-vous oii se trouve la rue S. ?

A droite. Tout droit.

Droit devant vous.

Que ne parlez-vous ?

Ce que c'est que la vie !

Vous^^avez mis le doigt dessus.

Vous mettez tout sens dessus des-
sous.

Cela arrive souvent.

II arrive souvent que, etc.

Je ferai mon possible pour que
vous^ayez ce livre deuiain.

(3) Que here = pourqcui.

(4) Pionouuce the s i« sej

Let us go at once.

Let us go and weigh oursolvo*.

As you like (shall like).

As it shall please you.

if 1 can be useful to you in any
way, dispose of nie.

You are very kind.

1 have a mind to go and .see what
he is doini,'.

I have a great mind to go and see.

This room looks out on the street.

Someone knocks : go an«J see who
it is. What a lot of people

!

Go and tell the coachman to wait.

Go and tell (to) him to come here.

Do you know what time it is ?

Three o'clock has just rung.

\\m have plenty time. Wo got
up early in the morning.

Do you know where S. street is?

To the right. Straight ahead.

Right in front of you.

W^hy do you not speak ? (3)

What life i.s: (what a thing otc
)

You have put your finy.T on it,
(hit the nail on the head).

You put everything upside un-
derneath (upside down). (4)

That often happens.

It often happens that, etc.

I will do my utmost .so that you
may have this book to-morrow.


